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El 3 de junio de 1978 se autorizó la creación del Grupo Especial de Intervención (GEI), germen de lo que 
en 1982 se convertiría en la Unidad Especial de Intervención (UEI).

El GEI se constituyó inicialmente como una unidad subordinada a la 1ª Comandancia Móvil de Madrid 
Posteriormente, en febrero de 1982, se convirtió en Unidad independiente, cambiando su nombre original 
por el de Unidad Especial de Intervención, dependiendo del entonces director general.

La UEI, actualmente depende del Director Adjunto Operativo y es la Unidad de élite de la Guardia Civil, 
que está altamente preparada para hacer frente y neutralizar las acciones criminales que exijan de una 
actuación rápida, eficiente y especializada como respuesta a los métodos empleados para perpetrar actos 
delictivos graves (toma de rehenes, secuestros o acciones terroristas).

Esta Unidad, cuyas instalaciones se ubican en el Complejo de la Guardia Civil de Valdemoro (Madrid), se 
encuentra encuadrada en la Red ATLAS de “Unidades Especiales de Policía Europeas”, que aglutina a 34 
unidades antiterroristas de 29 países europeos y tiene como objetivo la coordinación y cooperación de las 
mismas para conseguir el más alto nivel en la lucha contra el crimen organizado y el terrorismo.

En sus 45 años de existencia, la Unidad Especial de Intervención ha realizado más de 450 operaciones de 
alto riesgo que han permitido la liberación de 567 rehenes y la detención de 689 personas, de las cuales 143 
pertenecían a comandos terroristas.

Pero este largo recorrido no ha estado exento de grandes sacrificios. Sus componentes han sido capaces de 
poner frecuentemente a prueba su valor en el cumplimiento de su misión, en ocasiones hasta sus últimas 
consecuencias. Hasta la fecha, cuatro de sus miembros han perdido la vida en acto de servicio. El último, 
el propio jefe de la Unidad. El 5 de julio de 2022 el teniente coronel jefe de la UEI, Pedro Alfonso Casado, 
falleció a causa de un disparo recibido durante una intervención llevada a cabo el 1 de julio en Santovenia 
de Pisuerga (Valladolid), para liberar a un rehén retenido por un delincuente que se había atrincherado en 
un domicilio tras asesinar a una persona.
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3 июня 1978 года было разрешено создание Группы специального вмешательства (GEI), зародыша 
того, что в 1982 году стало Специальным подразделением вмешательства (UEI).

GEI изначально была создана как подразделение, подчиненное 1-й мобильной комендатуре в 
Мадриде. Позже, в феврале 1982 года, она стала независимым подразделением и изменила своё 
первоначальное название на Специальное подразделение вмешательства, находящееся в ведении 
тогдашнего генерального директора.

UEI в настоящее время подчиняется заместителю оперативного директора и является элитным 
подразделением Гвардии гражданской, высококвалифицированным для противодействия и 
нейтрализации преступных действий, требующих быстрой, эффективной и специализированной 
реакции в ответ на методы, используемые для совершения тяжёлых преступлений (взятие 
заложников, похищения или террористические акты).

Это подразделение, расположенное в комплексе Гвардии гражданской в Вальдеморо (Мадрид), 
входит в сеть ATLAS «Европейские специальные полицейские подразделения», объединяющую 
34 антитеррористических подразделения из 29 европейских стран с целью координации и 
сотрудничества для достижения самого высокого уровня борьбы с организованной преступностью 
и терроризмом.

За свои 45 лет существования Специальное подразделение вмешательства провело более 450 
операций высокой степени риска, которые позволили освободить 567 заложников и арестовать 
689 человек, из которых 143 были членами террористических команд.

Но этот долгий путь не обошёлся без больших жертв. Его члены часто сталкивались с 
необходимостью проявлять свою храбрость в выполнении своей миссии, иногда до последствий. 
На сегодняшний день четверо из его членов погибли при исполнении служебных обязанностей. 
Последним стал сам начальник подразделения. 5 июля 2022 года подполковник, начальник UEI, 
Педро Альфонсо Касадо, скончался от огнестрельного ранения, полученного во время операции 
1 июля в Сантовении де Писуэрга (Вальяд олид), чтобы освободить заложника, удерживаемого 
преступником, который укрылся в доме после убийства человека.
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TA?

La tamborrada. Los tambores de Calanda (Teruel):
En esta celebración, los hombres se pasan horas tocando los tambores9. El director español de cine Luis 
Buñuel comienza su libro de memorias Mi último suspiro describiendo este evento en el que las manos 
de aquellos que tocan terminan sangrando. Estos tambores son, además, la banda sonora de dos de sus 
películas: La Edad de Oro y Nazarín.

Procesión Camino del Calvario (Cuenca): se celebra el Viernes Santo y representa el camino y la humilla-
ción de Jesús de Nazaret hasta el Monte del Calvario, donde fue crucificado. Durante el recorrido se tocan 
clarines y tambores que, normalmente, están hechos de forma casera. Popularmente se conoce a este even-
to como “procesión de los borrachos” porque durante la procesión se bebe resolí, el licor típico de Cuenca, 
para combatir el frío. Pero este nombre molesta enormemente a los conquenses.

Procesión del silencio en Orihuela (Alicante): la Hermandad del Silencio está formada por 900 hombres 
que recorren las calles de Orihuela el Jueves Santo a las once de la noche. Las únicas luces que alumbran 
esta procesión son la luz de la luna y los farolillos de los hombres que se visten con un hábito negro. Esta 
procesión es muy bella y solemne.

Procesión del Cristo del Gran poder (Sevilla): es sin duda la más popular y multitudinaria de España. En 
2016 más de 220000 personas presenciaron el recorrido de Jesús del Gran Poder hasta su basílica. ¿Pue-
den imaginarse a tal cantidad de gente en silencio? La cofradía sevillana del Gran Poder es además la más 
numerosa en nazarenos (2400) y su paso es el más antiguo. En esta procesión, al igual que en otras proce-
siones de Andalucía, hay cantaores de flamenco que cantan saetas en honor al Cristo o a la Virgen que va 
en la procesión. La saeta se canta normalmente desde un balcón, al paso de la imagen. Se canta sin música, 
solo con el silencio de la gente y el ritmo que hacen los tambores y resulta muy emotivo y sobrecogedor.
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КАКИЕ САМЫЕ ЗАВЛЕКАЮЩИЕ И УДИВИТЕЛЬНЫЕ ПРАЗДНАНИЯ ПРОХОДЯТ В 
ВЕЛИКИЙ ПОСТ?

Тамборрада. Тараканы Калаэнды (Теруэль):
На этом празднике мужчины часами играют на барабанах. Испанский режиссер Луис Бунюэль 
начинает свою книгу воспоминаний “Мой последний вздох”, описывая это событие, в котором 
руки играющих в итоге кровоточат. Эти барабаны также являются звуковым сопровождением 
двух его фильмов: “Золотой век” и “Назарин”.

Процессия по пути на Голгофу (Куэнка): Эта процессия проходит в Страстную пятницу и 
представляет собой путь и унижение Иисуса Назарея к Голгофе, где он был распят. Во время 
шествия звучат трубы и барабаны, которые обычно делают вручную. Это событие по популярности 
известно как “процессия пьяниц”, потому что во время шествия пьют резоли, традиционный 
ликер Куэнки, чтобы справиться с холодом. Но это название весьма огорчает жителей Куэнки.

Процессия тишины в Орхелле (Аликанте): Братство тишины состоит из 900 мужчин, которые 
идут по улицам Орхеллы в Страстную четверг в одиннадцать часов вечера. Единственные огни, 
которые освещают эту процессии, — это луна и фонарики мужчин, одетых в черные одеяния. Эта 
процессия очень красивая и торжественная.

Процессия Христа Великой Силы (Севилья): Это, безусловно, самая популярная и многолюдная 
в Испании. В 2016 году более 220000 человек стали свидетелями шествия Иисуса Великой Силы 
до его базилики. Можете ли вы представить себе такое количество людей в тишине? Братство 
Великой Силы в Севилье также самое многочисленное по числу назареев (2400), и их платформа 
является самой старой. В этой процессии, как и в других процессиях Андалусии, есть певцы 
фламенко, которые поют саэты в честь Христа или Девы, которая идет в процессии. Сайта обычно 
поется с балкона, когда фигура проходит мимо. Она поется без музыки, только в сопровождении 
тишины толпы и ритма барабанов, и это оказывается очень трогательным и захватывающим.
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Historia:

El aumento de las actividades al aire libre durante la década de 1960 trajo consigo la nueva necesidad de 
rescatar a personas accidentadas o extraviadas en áreas de montaña.

Por entonces los avisos de accidente eran recibidos en primer lugar por los puestos de la Guardia Civil, 
que los atendían con los medios a su alcance.

En 1967 se crean las Unidades de Esquiadores - Escaladores, encargadas tanto del rescate en montaña 
como de la vigilancia de los pasos fronterizos en los Pirineos. En 1981 se reorganiza el Servicio creándo-
se los actuales Grupos de Rescate Especial de Intervención en Montaña (GREIM).

A lo largo de los años, el Servicio de Montaña se ha ido adaptando a las nuevas necesidades. En la década 
de 1980 comenzó en algunas zonas del Pirineo una intensa actividad de barranquismo que requirió la 
correspondiente evolución de los especialistas de montaña. A principios de la década de 1990 su activi-
dad se extendió a cavidades subterráneas y al espeleosocorro. Estos guardias civiles también se especiali-
zaron en el rescate en medio acuático. Debido a la dificultad orográfica de las zonas de actuación, las ac-
ciones de rescate se realizan frecuentemente en colaboración con el Servicio Aéreo de la Guardia Civil..

Misión
El Servicio de Montaña tiene la misión de ejercer las funciones encomendadas a la Guardia Civil en las 
zonas de montaña y de difícil acceso. Concretamente:

Rescate de personas.
Investigación de accidentes.
Conservación de la Naturaleza.
Seguridad ciudadana en instalaciones deportivas de montaña, estaciones de esquí y competiciones de-
portivas.
Colaboración en la prevención de accidentes y promoción de la seguridad en montaña.

Organización y estructura
Órgano Central

El Órgano Central, con sede en Jaca (Huesca), esta compuesto por:

Unidad Especial de Montaña. Tiene como misión el apoyo a otras Unidades de montaña, así como la 
investigación y experimentación de nuevas técnicas y procedimientos de actuación y de material, ves-
tuario y equipo.
Centro de Adiestramientos Específicos de Montaña (CAEM.)  Responsable de la formación del personal 
de montaña de la Guardia Civil.
Además, el Órgano Central cuenta con un Equipo de Competición de Fondo – Biatlón y un Equipo de 
Esquí - Alpinismo.

Organización periférica

Las Unidades de montaña son las Secciones, Grupos y Equipos. Estas Unidades se agrupan en Áreas 
cuyo ámbito territorial corresponde a uno o varios macizos montañosos.
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История:

Увеличение outdoor-активностей в 1960-х годах привело к новой необходимости спасать людей, 
получивших травмы или пропавших в горных районах.

В то время сообщения об авариях сначала принимались постами Гражданской гвардии, которые 
обрабатывали их с имеющимися у них средствами.

В 1967 году были созданы Подразделения лыжников - альпинистов, ответственных как за спасение 
в горах, так и за контроль за пограничными переходами в Пиренеях. В 1981 году служба была 
реорганизована, в результате чего были созданы нынешние Группы специального вмешательства 
для Mountain Rescue (GREIM).

С годами Служба гор адаптировалась к новым потребностям. В 1980-х годах в некоторых областях 
Пиренеев началась активная деятельность по каньонингу, что потребовало соответствующей 
эволюции горных специалистов. В начале 1990-х годов их деятельность распространилась на 
подземные полости и спелеоспасение. Эти гражданские гвардейцы также специализировались 
на спасении на водах. Из-за сложной географии оперативных зон операции по спасению часто 
проводятся в сотрудничестве с Воздушной службой Гражданской гвардии.

Миссия Служба гор имеет задачу выполнять функции, возложенные на Гражданскую гвардию в 
горных и труднодоступных районах. В частности:

Спасение людей.
Расследование аварий.
Сохранение природы.
Общественная безопасность на спортивных объектах гор, лыжных курортах и спортивных 
соревнованиях.
Сотрудничество в предотвращении аварий и продвижении безопасности в горах.
Организация и структура Центральный орган

Центральный орган, расположенный в Хака (Уэска), состоит из:

Специального горного подразделения. Его задача заключается в поддержке других горных 
подразделений, а также в исследовании и испытании новых техник, процедур, материалов, 
одежды и оборудования.
Центра для специализированной горной подготовки (CAEM): Ответственный за обучение 
горного персонала Гражданской гвардии.
Кроме того, Центральный орган располагает Командой по долгим дистанциям – биатлон и 
Командой по лыжному альпинизму.

Периферийная организация

Горные подразделения состоят из Секций, Групп и Команд. Эти подразделения сгруппированы 
в Зоны, чья территориальная область соответствует одному или нескольким горным массивам.



AL
ZH

EIM
ER

 M
EN

TE
S D

E I
DA

 Y 
VU

ELT
A

Siéntese y escuche. Ella no tiene la enfermedad de Alois Alzheimer, que murió de un catarro mal curado, 
sino la de Auguste Deter. Su cerebro sufre una degeneración irreversible que va a acabar con su vida. 
Cuando le hagan la autopsia encontrarán lo que encontró Alzheimer en el cerebro de Auguste: la muerte 
de las neuronas que la definen como ser humano y la aparición de las placas y marañas de proteínas tan 
características de esta enfermedad.

Esta degeneración neuronal es la que nos permite afirmar que su trastorno mental tiene una base orgá-
nica y no psicológica. Han pasado más de cien años del crucial descubrimiento del doctor Alzheimer y 
tenemos bastante claro cuál será el curso de esta enfermedad para la que aún no se ha encontrado terapia 
alguna. Y no es por falta de mercado: es la sexta causa de muerte en países ricos, y afecta al 7% de los que 
pasan de 65 años y al 40% de los que pasan de 80. Aunque no hay tratamiento, sí podemos conseguir que 
lo que le queda a ella de vida sea lo más agradable posible. Para ello, necesita estar preparado y entender 
en qué estado se encuentra el cerebro de su mujer y qué cambios van a ocurrir en su comportamiento.

Los resultados de la resonancia magnética nuclear indican que existe una drástica reducción en el volu-
men de materia gris de unas zonas muy determinadas de la corteza cerebral. Hay una degeneración de 
estas regiones cerebrales que es característica de la enfermedad. Además, el que haya comenzado a perder 
el sentido del humor y que haya dejado de participar en las actividades sociales que antes tanto la estimu-
laban confirma lo que ya nos temíamos: el deterioro cognitivo no se ha estabilizado y progresa al ritmo 
de la degeneración neuronal. Las neuronas van muriendo y, al no poder ser reemplazadas, la función que 
desempeñaban se pierde para siempre.

¿Recuerda cómo empezó todo? Nada preocupante, ¿verdad? Pequeñas pérdidas de memoria, un senti-
miento de frustración, bajones de ánimo y, lo más notable para los de alrededor, su irritabilidad y estado 
de conflicto permanente con las personas cercanas. En fin, nada que no le ocurra a cualquier persona 
que envejece.Sin embargo, en aquel momento las neuronas ya habían comenzado a desaparecer. Pero no 
cualquier tipo de neuronas, sino las encargadas de conectar la información de los sentidos con los circui-
tos neuronales encargados de la memoria.
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Садитесь и слушайте. У нее нет болезни Альцгеймера от Алойса, от которой он умер от плохо 
леченного простуды, а болезнь Августа Детер. Ее мозг страдает от необратимой дегенерации, 
которая закончится ее жизнью. Когда им сделает автопсию, они найдут то, что открыл Альцгеймер 
в мозге Августа: смерть нейронов, которые определяют ее как человека, и появление бляшек и 
клубков белков, так характерных для этой болезни.

Эта нейронная дегенерация позволяет нам утверждать, что ее психическое расстройство имеет 
органическую, а не психологическую основу. С тех пор как прошло более ста лет с момента 
ключевого открытия доктора Альцгеймера, мы достаточно ясно понимаем, каким будет течение 
этой болезни, для которой еще не найдено никакого лечения. И это не из-за нехватки рынка: это 
шестая ведущая причина смерти в богатых странах и затрагивает 7% людей старше 65 лет и 40% 
старше 80. Хотя лечения нет, мы можем сделать так, чтобы то, что осталось от ее жизни, было 
как можно более приятным. Для этого необходимо быть подготовленным и понимать, в каком 
состоянии находится мозг вашей жены и какие изменения произойдут в ее поведении.

Результаты ядерного магнитного резонанса указывают на резкое снижение объема серого вещества 
в очень специфических областях коры головного мозга. Имеется дегенерация этих областей мозга, 
что характерно для болезни. Более того, то, что она начала терять чувство юмора и перестала 
участвовать в социальных мероприятиях, которые раньше так её стимулировали, подтверждает 
то, что мы уже опасались: когнитивныйDecline не стабилизировался и прогрессирует темпом 
нейронной дегенерации. Нейроны умирают, и, не имея возможности быть заменёнными, функция, 
которую они выполняли, теряется навсегда.

Вы помните, как все началось? Ничего тревожного, правда? Небольшие потери памяти, чувство 
фрустрации, перепады настроения и, что наиболее заметно для окружающих, ее раздражительность 
и постоянное состояние конфликта с близкими. В общем, ничего из того, что не происходит с 
любым человекам, стареющим. Однако в тот момент нейроны уже начали исчезать. Но не любые 
нейроны, а те, которые отвечают за соединение сенсорной информации с нейронными цепями, 
отвечающими за память.
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El mundo global en el que vivimos implica que cada día sea más importante la acción exterior del Estado. 
En el ámbito del Ministerio del Interior, esta acción exterior se ve reflejada fundamentalmente en tres ám-
bitos:

Cooperación con otras policías u organismos internacionales.
Soporte a la acción del Ministerio de Asuntos Exteriores y Cooperación (MAEC).
Participación en operaciones de gestión de crisis.
La Guardia Civil posee unas características y capacidades que la hacen idónea para asumir estas respon-
sabilidades. Su carácter policial, la preparación de sus miembros y el convencimiento de que la seguridad 
interior de un país empieza más allá de sus fronteras, hace que cada vez sea más numerosa la presencia de 
guardias civiles fuera de nuestro territorio.

Esta presencia tiene su reflejo en la participación permanente de miembros del Cuerpo en organismos in-
ternacionales donde se toman decisiones, tanto a nivel europeo como en el ámbito de Naciones Unidas, se 
definen iniciativas o se diseñan estrategias en el ámbito de la seguridad.

También es frecuente encontrarse guardias civiles cooperando codo con codo con otras fuerzas policiales 
en operaciones contra el terrorismo, la inmigración irregular o el crimen organizado.

En el ámbito del Ministerio de Asuntos Exteriores y Cooperación, la Guardia Civil apoya la acción del Es-
tado reforzando la seguridad de embajadas en países de alto riesgo, destacando consejeros y agregados de 
interior como apoyo a las Embajadas, al tiempo que facilitan la cooperación policial. También se llevan a 
cabo acciones en apoyo de iniciativas de la Agencia Española de Cooperación Internacional para el Desa-
rrollo (en adelante AECID).

Por último, su doble carácter policial y militar, hace del Cuerpo de la Guardia Civil una herramienta idónea 
para ser desplegada fuera de nuestras fronteras en apoyo a misiones de gestión de crisis, tanto con carácter 
militar como civil, o humanitarias, donde se refleja una vez más su vocación benemérita de la que nos sen-
timos orgullosos todos los que formamos parte de este Cuerpo.
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Глобальный мир, в котором мы живем, подразумевает, что внешняя деятельность государства 
становится все более важной с каждым днем. В сфере Министерства внутренних дел эта внешняя 
деятельность в основном отражается в трех областях:

Сотрудничество с другими полицейскими силами или международными организациями.
Поддержка действий Министерства иностранных дел и сотрудничества (MAEC).
Участие в операциях по управлению кризисами.
Гражданская гвардия обладает характеристиками и возможностями, которые делают ее 
подходящей для выполнения этих обязанностей. Ее полицейский характер, подготовка членов и 
убежденность в том, что внутренняя безопасность страны начинается за ее пределами, приводят 
к тому, что присутствие гражданских гвардейцев за пределами нашей территории становится все 
более значительным.

Это присутствие отражается в постоянном участии членов Корпуса в международных 
организациях, где принимаются решения как на европейском уровне, так и в рамках ООН, где 
определяются инициативы или разрабатываются стратегии в области безопасности .

Также очень часто гражданские гвардейцы сотрудничают бок о бок с другими полицейскими 
силами в операциях против терроризма, нелегальной миграции или организованной 
преступности.

В рамках Министерства иностранных дел и сотрудничества Гражданская гвардия поддерживает 
действия государства, усиливая охрану посольств в странах с высоким риском, выделяя 
советников и внутренних атташе в качестве поддержки посольств, одновременно облегчающее 
полицейское сотрудничество. Также проводятся действия в поддержку инициатив Испанского 
агентства международного развития (AECID).

Наконец, ее двойной характер — полицейский и военный — делает Гражданскую гвардию 
идеальным инструментом для развертывания за пределами наших границ в поддержку миссий 
по управлению кризисами, как военных, так и гражданских или гуманитарных, где еще раз 
проявляется ее благородная природа, которой мы все гордимся, будучи частью этого Корпуса.



EL
 CO

NS
EJO

 DE
 LA

 GU
AR

DI
A C

IV
ILY

 LA
 OF

IC
IN

A D
E A

TE
NC

IÓ
N A

L G
UA

RD
IA

 
El Consejo de la Guardia Civil

El Consejo de la Guardia Civil, creado bajo la presidencia del Ministro del Interior, o persona en quien de-
legue, es el órgano colegiado de participación de representantes de los miembros del Cuerpo de la Guardia 
Civil y de la Administración General del Estado con el fin de mejorar las condiciones profesionales de sus 
integrantes, así como el funcionamiento de la Institución. 

Los Guardias Civiles podrán dirigirse directamente al Consejo de Guardia Civil para plantear propuestas 
y sugerencias sobre el régimen de personal, sobre sus derechos y deberes, sobre el ejercicio del derecho de 
asociación y sobre los aspectos sociales que les afecten.

La Oficina de Atención al Guardia Civil

Dependiente de la anterior, se encuentra la Oficina de Atención al Guardia Civil, creada en marzo de 2007 
a partir de la antigua Oficina de Información del Personal, (julio de 1997), cuya finalidad es la de informar 
y orientar, con carácter no vinculante, a todos los miembros del Cuerpo, que lo soliciten, respecto de cues-
tiones de carácter jurídico, administrativo, social o profesional, que no conciernan al mando, el servicio o 
la disciplina.

Por citar los principales temas de consulta, habría que referir aquellos relacionados con normativa interna 
de aplicación, con trámites y procedimientos administrativos de carácter general, con proyectos normati-
vos en curso, ayudas incluidas en el Plan de Acción Social, acciones formativas, fechas previstas de anun-
cios de vacantes y de resolución de destinos, campañas preventivas de salud, situaciones laborales propias 
de la mujer, actividades culturales y deportivas, convenios, etc. 

Con la entrada en vigor de la Ley 42/99 reguladora del Régimen de Personal, asumió las que, sin duda, se 
podrían considerar como unas de sus más importantes funciones; cauce para la recepción de quejas y pun-
to de recepción de aquellas sugerencias que los guardia civiles deseen plantear para mejorar la imagen y el 
buen funcionamiento de la Institución. La tramitación que lleva aparejada este tipo de funciones implica 
la necesidad de dar contestación al solicitante en un plazo máximo de 20 días hábiles.

Una idea aproximada del trabajo que desarrollan las cinco personas destinadas en la Oficina de Atención al 
Guardia Civil se puede extraer del elevado número de consultas que tramitaron en 2010, que ascendieron a 
21.697 de las que el 90% fueron telefónicas 900 162 062 y 1.752 presenciales en la C/ Sotomayor Nº 7, plan-
ta baja, CP. 28.003 Madrid, siendo menor 1.752 las que se recibieron por escrito ó vía correo electrónico:

atencionguardiacivil@guardiacivil.org 
Asociaciones inscritas
Asociación Independiente de la Guardia Civil (ASIGC-PROFESIONAL)
Asociación Independiente de Guardias Civiles (AIGC)
Asociación de la Escala de Suboficiales de la Guardia Civil Profesional (ASES-GC-PROFESIONAL)
Unión de Oficiales Guardia Civil Profesional
Asociación Unificada de Guardias Civiles (AUGC)
Unión de Guardias Civiles (UniónGC)
Independientes de la Guardia Civil (IGC)
Asociación Española de Guardias Civiles (AEGC)
Asociación Militar de Guardias Civiles (AMGC-Profesional)
Asociación Profesional de Cabos de la Guardia Civil (APCABOS-GC)
Asociación Pro Guardia Civil (APROGC)
Asociación Democrática de Guardias Civiles 2008 Profesional 
Asociación Profesional Justicia Guardia Civil (JUCIL)
Coordinadora Española de Guardias Civiles - CEGC 
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Совет Гражданской Гвардии

Совет Гражданской Гвардии, созданный под председательством Министра внутренних дел или 
лица, которое он назначит, является коллегиальным органом участия представителей членов 
Корпуса Гражданской Гвардии и Генеральной Администрации Государства с целью улучшения 
профессиональных условий его членов, а также работы Институции.

Гражданские гвардейцы могут обращаться непосредственно в Совет Гражданской Гвардии с 
предложениями и рекомендациями по вопросам персонала, о своих правах и обязанностях, об 
осуществлении права на ассоциацию и о социальных аспектах, которые их касаются.

Офис поддержки Гражданской Гвардии

В зависимости от предыдущего, существует Офис поддержки Гражданской Гвардии, созданный в 
марте 2007 года на базе бывшего Офиса информации о персонале (июль 1997 года), цель которого - 
информировать и консультировать, без обязательности, всех членов Корпуса, которые это просят, 
по вопросам юридического, административного, социального или профессионального характера, 
которые не касаются командования, службы или дисциплины.

Основные вопросы, по которым идут консультации, касаются внутренних нормативных актов, 
общих административных процедур и процессов, действующих нормативных проектов, помощи 
в рамках Плана социальной активности, обучающих мероприятий, ожидаемых дат объявления 
вакансий и разрешения назначений, профилактических акций по охране здоровья, трудовых 
ситуаций, специфичных для женщин, культурных и спортивных мероприятий, соглашений и т.д.

С вступлением в силу Закона 42/99, регулирующего режим персонала, он взял на себя функции, 
которые, безусловно, можно считать одними из самых важных; канал для получения жалоб и 
точка приема тех предложений, которые гражданские гвардейцы хотят выдвинуть для улучшения 
имиджа и хорошего функционирования Институции. Обработка такого рода функций требует 
необходимости ответить на запрос в срок не более 20 рабочих дней.

Приблизительное представление о работе, проводимой пятью людьми, назначенными в Офис 
поддержки Гражданской Гвардии, можно получить из большого количества запросов, которые они 
обрабатывали в 2010 году, которыe составили 21,697, из которых 90% были телефонные звонки по 
номеру 900 162 062, и 1,752 были личными консультациями по адресу C/ Sotomayor Nº 7, 1-й этаж, 
CP. 28.003 Мадрид, тогда как меньше 1,752 запросов были получены письменно или по электронной 
почте:

atencionguardiacivil@guardiacivil.org

Зарегистрированные ассоциации

Независимая ассоциация Гражданской Гвардии (ASIGC-ПРОФЕССИОНАЛ)
Независимая ассоциация гражданских гвардий (AIGC)
Ассоциация подофицеров профессиональной Гражданской Гвардии (ASES-GC-ПРОФЕССИОНАЛ)
Союз офицеров профессиональной Гражданской Гвардии
Объединенная ассоциация гражданских гвардий (AUGC)
Союз гражданских гвардий (UniónGC)
Независимые гражданские гвардии (IGC)
Испанская ассоциация гражданских гвардий (AEGC)
Военная ассоциация гражданских гвардий (AMGC-Профессионал)
Профессиональная ассоциация капралов Гражданской Гвардии (APCABOS-GC)
Ассоциация Pro Guardia Civil (APROGC)
Демократическая ассоциация гражданских гвардий 2008 Профессиональная
Профессиональная ассоциация правосудия Гражданской Гвардии (JUCIL)
Испанская координационная ассоциация гражданских гвардий (CEGC)
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¿Has oído hablar de Fernando de Magallanes? El portugués Fernao de Magalhais organizó la expedición 
española que logró dar la primera vuelta al mundo.

En aquel momento, Portugal dominaba el comercio1 de las especias2 con Europa. Las especias, princi-
palmente la pimienta3 y la nuez moscada4, eran importantísimas en toda Europa para hacer las comidas 
más sabrosas. Traer estas especias por tierra desde las Molucas, en lo que llamaban las Indias Orientales, 
era muy peligroso porque los piratas  y los ladrones estaban por todas partes. Además, era muy caro 
porque tenían que pagar a los gobernantes de los países por los que iban pasando.

El rey Manuel de Portugal fue el primero que logró hacer la ruta por mar, dominando así todo el co-
mercio de las especias. El viaje era muy largo y tenían que navegar5 hasta el sur de África y pasar por el 
peligroso cabo de Buena Esperanza para subir de nuevo y llegar a las islas de las especias.

Magallanes asegura que hay un paso en América que conecta los dos océanos, y que, si encuentran este 
paso, podrán llegar a las Molucas navegando siempre hacia el oeste, ya que la tierra es redonda.

Tras presentarle esta idea al rey de Portugal y ser rechazado, se dirige al rey de España, el emperador 
Carlos VN, que se entusiasma con el proyecto y financia la expedición.

El 20 de septiembre de 1519 salen 5 embarcaciones6 con 265 hombres buscando esta ruta: el paso en 
América que permitirá atravesar7 el continente americano por mar. La idea era correcta, el paso existía, 
pero Magallanes no contó con los innumerables problemas que encontraría su arriesgada8 expedición.

En primer lugar, tuvo que luchar contra la hostilidad de los capitanes españoles, que trataron de suble-
varse9 en más de una ocasión. Incluso, una de las embarcaciones huyó a España dejando casi sin comida 
al resto de los barcos.

En segundo lugar, el cálculo que habían hecho sobre dónde se encontraba el paso estaba completamente 
equivocado10. Este existía, pero se encontraba muchas más millas al sur de lo que pensaban, estaba al 
sur de Argentina. Hoy es conocido como el estrecho11 de Magallanes, que toma el nombre de su descu-
bridor.
En tercer lugar, la Tierra es redonda, pero mucho más grande de lo que imaginaban. Por eso, el viaje se 
hizo muchísimo más largo de lo previsto.

Tras cruzar el complicado estrecho, Magallanes llega al nuevo océano que está en calma y que por fin 
le trae la paz, ya que ha logrado su primer objetivo: cruzar América por barco. Por eso le llama océano 
Pacífico.
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Вы слышали о Фернандо Магеллане? Португалец Фернао де Магалхайш организовал испанскую 
экспедицию, которая успешно совершила первое кругосветное путешествие.

В то время Португалия доминировала в торговле специями с Европой. Специи, в основном перец 
и мускатный орех, были очень важны в Европе для придания блюдам большего вкуса. Доставка 
этих специй по суше из Молуккских островов, которые они называли Восточными Индиями, 
была очень опасной, потому что пиратов и воров было повсюду. Кроме того, это было очень 
дорого, так как приходилось платить правителям стран, мимо которых они проходили.

Король Мануэль Португальский был первым, кто успешно прокладывал морской путь, таким 
образом, он завоевал весь рынок специй. Путешествие было очень долгим, и им приходилось 
проплывать на юг к Африке и проходить через опасный мыс Доброй Надежды, а затем 
подниматься к островам специй.

Магеллан утверждал, что существует проход в Америке, соединяющий два океана. Если они 
найдут этот проход, то смогут добраться до Молукк, постоянно плывя на запад, так как Земля 
круглая.

После того, как он представил эту идею королю Португалии и был отвергнут, он обратился к 
королю Испании, императору Карлу V, который воодушевился проектом и профинансировал 
экспедицию.

20 сентября 1519 года пять кораблей вышли в путь с 265 людьми в поисках этого маршрута: 
прохода в Америке, который позволит пересечь американский континент по морю. Идея была 
правильной; проход существовал, но Магеллан не предусмотрел бесчисленные проблемы, с 
которыми столкнется его рискованная экспедиция.

Во-первых, ему пришлось бороться с враждебностью испанских капитанов, которые пытались 
восстать более одного раза. В самом деле, один из кораблей сбежал в Испанию, оставив другие 
суда почти без еды.

Во-вторых, расчеты, которые они сделали о том, где находится проход, были совершенно 
неверны. Он действительно существовал, но находился на гораздо большем расстоянии на 
юг, чем они думали; он был к югу от Аргентины. Сегодня он известен как пролив Магеллана, 
названный в честь его открывателя.

В-третьих, Земля круглая, но гораздо больше, чем они себе представляли, поэтому путешествие 
оказалось значительно длиннее запланированного.

Пересекая сложный пролив, Магеллан добрался до нового океана, который был спокойным и, 
наконец, принес ему мир, так как он достиг своей первой цели: пересечь Америку на корабле. 
Поэтому он назвал его Тихим океаном.
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Naturaleza y Fines

La Ley 39/2007, de 19 de noviembre, de la carrera militar, introduce una importante reforma en la en-
señanza de las Fuerzas Armadas, profundizando en el proceso de integración en el sistema educativo 
general. 

Dicha ley diseña un nuevo modelo de enseñanza de formación para los oficiales de las Fuerzas Armadas 
que comprende, por una parte, la formación militar general y específica, que se impartirá en las acade-
mias militares y, por otra, la correspondiente a un título de grado universitario del sistema educativo 
general que se impartirá en un sistema de centros universitarios de la defensa, ubicados en las referidas 
academias militares. Este mandato legal se ha desarrollado por Real Decreto 1723/2008, de 24 de octubre, 
por el que se crea el sistema de centros universitarios de la defensa. 

Por tanto, se hace necesaria la creación, en el ámbito de la Guardia Civil, de dicho centro para, posterior-
mente, solicitar su adscripción a una o varias universidades públicas, adquiriendo en ese acto el carácter 
de centro universitario. 

Modalidades de acceso a la enseñanza de formación:

Se podrá acceder a la enseñanza de formación de la Guardia Civil, de acuerdo con los principios consti-
tucionales de igualdad, mérito y capacidad, y con los establecidos en el artículo 55 de la Ley 7/2007, de 12 
de abril y lo regulado en el artículo 32 de la Ley 29/2014, de 28 de noviembre, de Régimen del Personal 
de la Guardia Civil, por los siguientes sistemas:

a) Por acceso directo.
b) Por promoción profesional.
El acceso directo consiste en la incorporación de quienes no son integrantes de la Guardia Civil, a la en-
señanza de formación correspondiente para el ingreso en alguna de las escalas del Cuerpo. El acceso por 
promoción profesional de los guardias civiles a dicha enseñanza se podrá efectuar mediante las modali-
dades de promoción interna y de cambio de escala. La promoción interna consiste en el acceso a la ense-
ñanza de formación que faculta para la incorporación a la escala inmediata superior a la que se pertenece. 
El cambio de escala consiste en el acceso a la enseñanza de formación que faculta para la incorporación a 
la escala de oficiales, de aquellos miembros de las escalas de suboficiales y de cabos y guardias que estén 
en posesión de una de las titulaciones universitarias oficiales que se determinen reglamentariamente. Por 
la Dirección General de la Guardia Civil se impulsará y facilitará los procesos que permitan la promoción 
profesional de los guardias civiles.
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Природа и Цели

Закон 39/2007 от 19 ноября о военной карьере вводит важную реформу в обуч ению Вооруженных 
сил, углубляя процесс интеграции в систему общего образования.

Этот закон разрабатывает новую модель подготовки для офицеров Вооруженных сил, которая 
включает, с одной стороны, общую и специализированную военную подготовку, которая будет 
проводиться в военных академиях, а с другой стороны, соответствует университетской степени 
из системы общего образования, проводимой в системе университетских центров обороны, 
расположенных в указанных военных академиях. Этот юридический мандат был разработан 
Королевским указом 1723/2008 от 24 октября, который создаёт систему университетских центров 
обороны.

Таким образом, необходимо создать в рамках Гражданской гвардии такой центр, чтобы затем 
запросить его присоединение к одной или нескольким государственным университетам, 
приобретая в этом процессе статус университетского центра.

Модальности доступа к обучению:

Доступ к обучению Гражданской гвардии будет осуществляться в соответствии с 
конституционными принципами равенства, достоинства и способности, а также с соблюдением 
Там, что установлено в статье 55 Закона 7/2007 от 12 апреля и регулируется статьей 32 Закона 
29/2014 от 28 ноября о Режиме Персонала Гражданской Гвардии, по следующим системам:

a) Прямой доступ. b) Профессиональная продвижение.

Прямой доступ заключается в принятии тех, кто не является членом Гражданской гвардии, к 
соответствующему обучению для поступления в одну из ступеней Корпуса. Доступ к обучению 
через профессиональное продвижение для гвардейцев можно осуществлять через внутреннее 
продвижение и изменение ступени. Внутреннее продвижение подразумевает доступ к 
обучению, которое даёт право на вступление в следующий уровень на ступени, к которой вы 
принадлежите. Изменение ступени предполагает доступ к обучению, которое даёт возможность 
участникам ступеней сержантов и капралов и гвардейцев, обладающим одним из официальных 
университетских дипломов, установленным в правилах, перейти на ступень офицера. Генеральная 
дирекция Гражданской гвардии будет содействовать и облегчать процессы, позволяющие 
профессиональное продвижение гвардейцев.
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Proporcionan asistencia a los ciudadanos en las carreteras, se convierten en ángeles de la guarda en las 
Desde 2017, la ciudad argentina de Mar del Plata es el escenario sudamericano de una de las competencias3 
atléticas más exigentes del mundo. En esta ciudad de la costa argentina, atletas de todos los continentes se 
dan cita para competir en el full Ironman, un triatlón que implica recorrer 3,8 km nadando, 180 km en bi-
cicleta y 42,2 km a pie. En total son 226 los kilómetros, que deben ser completados en un tiempo máximo 
de 17 horas.

Creada en 1978 en Hawái, la carrera6 Ironman se ha convertido en una prueba que se desarrolla en distintos 
lugares del mundo y que reúne tanto a atletas profesionales como a deportistas amateur. La exigencia tanto 
física como mental requerida para esta competición hace que solo el hecho de finalizarla sea un verdadero 
desafío.

La versión sudamericana del Ironman 2018 convocó en Mar del Plata a más de mil deportistas de cuarenta 
y dos nacionalidades. La zona costera de la ciudad fue transformada para la carrera y, algunos días antes 
de su inicio, comenzaron a instalarse numerosos puestos de hidratación para dar apoyo a los competido-
res. El circuito cruza algunos de los paisajes emblemáticos de Mar del Plata, reconocida como uno de los 
centros turísticos más importantes de Argentina.

Las playas céntricas de la ciudad son el escenario de la primera etapa8, que se inicia a las seis de la mañana 
con la prueba de natación en aguas abiertas. Distintas boyas marcan la vuelta de 1900 metros, que debe 
ser realizada dos veces, mientras que pequeñas embarcaciones se encargan de brindar seguridad a los 
competidores.

Para la segunda etapa, los atletas se cambian de ropa y se suben a sus bicicletas, para iniciar el extenso re-
corrido de 180 kilómetros que transcurre principalmente por la costa de la ciudad.

Por lo general, para la tercera etapa, al menos una cuarta parte de los competidores ya ha abandonado la 
prueba. Los 42 kilómetros a pie son la última prueba para todos aquellos atletas que buscan convertirse en 
verdaderos “hombres de hierro”.

En las ediciones realizadas en Mar del Plata, todas las etapas se inician y terminan en la plaza Almirante 
Brown, la cual se ubica frente al mar, y posee dos estatuas de lobos marinos, que son el símbolo de la ciu-
dad.
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Они оказывают помощь гражданам на дорогах, становясь ангелами-хранителями. С 2017 года 
аргентинский город Мар дель Плата является южноамериканской сценой для одного из самых 
требовательных атлет ических соревнований в мире. В этом прибрежном городе Аргентины 
спортсмены со всех континентов собираются, чтобы участвовать в полном Ironman, триатлоне, 
который включает в себя плавание на 3,8 км, велосипедное движение на 180 км и бег на 42,2 км. В 
общей сложности это 226 километров, которые должны быть пройдены за максимальное время 
17 часов.

Созданная в 1978 году на Гавайях, гонка Ironman стала событием, которое проходит в различных 
местах мира и объединяет как профессиональных спортсменов, так и любителей. Физические 
и умственные требования, предъявляемые к этой гонке, делают самого факта завершения 
настоящим испытанием.

Южноамериканская версия Ironman 2018 года собрало в Мар дель Плате более тысячи спортсменов 
из сорока двух национальностей. Прибрежная зона города была преобразована для соревнования, 
а за несколько дней до его начала было установлено множество пунктов увлажнения, чтобы 
поддержать участников. Маршрут пересекает некоторые знаковые природные ландшафты Мар 
дель Платы, известной как один из самых важных туристических центров Аргентины.

Центральные пляжи города являются местом проведения первого этапа, который начинается в 
шесть часов утра с плавания в открытой воде. Различные буйки обозначают 1900-метровый круг, 
который необходимо пройти дважды, в то время как небольшие суда обеспечивают безопасность 
участников.

На втором этапе спортсмены переодеваются и садятся на свои велосипеды, чтобы начать длинный 
путь в 180 километров, который проходит в основном вдоль побережья города.

Как правило, к третьему этапу как минимум четверть участников уже покинула гонку. 42 
километра пешком — это последнее испытание для всех тех атлетов, которые стремятся стать 
настоящими «железными людьми».

В изданиях, проведенных в Мар дель Плате, все этапы начинаются и заканчиваются на площади 
Адмирала Брауна, расположенной у моря и имеющей две статуи морских львов, которые являются 
символом города.
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EL SUEÑO DE UNA TARDE DE VERANO

La siesta es algo tan cotidiano que no se le da el valor que merece. Es ahora cuando esta (no) actividad 
comienza a recomendarse como ejercicio saludable.

¿QUÉ ES LA SIESTA Y PARA QUÉ SE UTILIZA?

Desde mucho antes de que Al Gore pontificase1 sobre las maldades del cambio climático2 y sus bochor-
nosas3 consecuencias, las calles de cualquier pueblo o ciudad española a las tres de la tarde en verano 
ya eran un territorio inhóspito4, únicamente habitable por especies autóctonas5 aclimatadas6 a esas as-
fixiantes7 temperaturas, como las mel(odiosas)8 chicharras9 o los obreros de la construcción, que se 
afanan10 en levantar complejos residenciales y campos de golf donde antes todo era secarral andalusí11o 
páramo12 castellano-manchego.

A esas horas, sin estudios científicos que lo avalen, ni sociólogos que lo certifiquen, es más que probable 
que el resto de aborígenes y los asimilados de diferentes culturas y nacionalidades que enriquecen la idio-
sincrasia y las arcas patrias13 esté practicando el deporte nacional por antonomasia14: la siesta.

La siesta es algo típicamente español, que imprime carácter15 y ha hecho patria allende nuestras fronte-
ras16, conformando una de nuestras señas de identidad17, junto a otras insignes18 aportaciones que son 
la envidia y asombro del foráneo19, como la tortilla de patata, el porrón20 de tinto21, el flamenco, los to-
ros, el futbolín22 y la fregona23. El insigne Nobel de las letras, Camilo José Cela, bautizó a la siesta con el 
nombre de “yoga ibérico” y tanto la palabra como la costumbre de echar un sueñecito24 a media tarde se 
apuntan en “el haber”25 del abundante legado de los romanos, que acostumbraban a descansar a la hora 
sexta, que trasladada a nuestro uso horario vendría a equivaler a las dos o tres de la tarde, precisamente 
para preservarse de la canícula estival26 de Hispania.

Lejos de parecer un ejemplo de pereza, dormir un rato por la tarde ayuda a recuperar una actividad ce-
rebral plena después de una jornada ocupada en la tareas cotidianas. Esta breve desconexión, además de 
favorecer una digestión más reposada, actúa de forma positiva a la hora de pensar, argumentar o tomar 
decisiones para lo que resta del día.
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МЕЧТА ЛЕТНЕГО ПОСЛЕДНЕГО УПРЯМСТВА

Дневной сон – это такая привычная вещь, что ей не придают должного значения. Сейчас это (не) 
активность начинает рекомендоваться как полезное упражнение.

ЧТО ТАКОЕ ДНЕВНОЙ СОН И ДЛЯ ЧЕГО ОН НУЖЕН?

Намного раньше, чем Аль Гор стал проповедовать о злых последствиях климатических изменений и 
их позорных последствиях, улицы любого испанского города или деревни в три часа дня летом были 
уже невыносимой территорией, обитаемой только местными видами, акклиматизированными к 
этим удушающим температурам, такими как мелодичные кузнечики или строительные рабочие, 
которые усердно работают над строительством жилых комплексов и полей для гольфа, где раньше 
была одна лишь бескрайняя пустошь Андалусии или безлюдные территории Кастилии.

В это время, без научных исследований, подтверждающих это, и социологов, удостоверяющих 
этот факт, вполне вероятно, что остальная часть коренного населения и ассимилированных людей 
различных культур и национальностей, обогащающих идейностное сознание и казну страны, 
занимается национальным спортом par excellence: дневным сном.

Дневной сон - это что-то типично испанское, что придаёт характер и сделало родину за пределами 
наших границ, составляя одну из наших идентичностей наряду с другими знаменитыми 
достижениями, которые вызывают зависть и удивление у иностранцев, такими как картофельная 
омлет, поррон с красным вином, фламенко, бой быков, настольный футбол и швабра. Уважаемый 
лауреат Нобелевской премии, Камило Хосе Села, назвал дневной сон “иберийским йогой”, и как 
само слово, так и привычка делать краткую дремоту в середине дня относятся к богатому наследию 
римлян, которые привыкли отдыхать в шестом часу, что в нашем временном поясе соответствует 
двум или трем часам дня, чтобы уберечься от летней жары в Испании.

В сравнении с примером лени, дневной сон помогает восстановить полную активность мозга 
после бурного рабочего дня. Это краткое отключение, кроме того, способствует более спокойному 
пищеварению и положительно сказывается на способности думать, аргументировать и принимать 
решения на оставшуюся часть дня.
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